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Briefbeschrijving

Verzender Deflou, Karel

Ontvanger [Gezelle, Guido]

Verzendingsdatum [18/10/1893 t.p.q.]

Verzendingsplaats Brugge (Brugge)

Annotatie T.p.q. gereconstrueerd op basis van notitie van G.G.: Deflou is werkend lid van de KANTL

vanaf 18/10/1893; adressaat gereconstrueerd op basis van contextuele gegevens.

Annotatie T.p.q. gereconstrueerd op basis van notitie van G.G.: Deflou is werkend lid van de KANTL

vanaf 18/10/1893; adressaat gereconstrueerd op basis van contextuele gegevens.

Documentbeschrijving

Fysieke bijzonderheden

Drager 60x100

wit

Staat volledig

Vormelijke bijzonderheden naamkaartje: onbeschreven

op recto naam in het midden: Karel Deflou

adres in de rechter benedenhoek: Oude Gentweg, 28.

Toevoegingen op recto: werkend lid der Kon. Vl. // Academie (inkt, hand G.G.) ; adres doorstreept en

vervangen door: Beenhouwerstrate Brugge (potlood en inkt, hand G.G.)

Bewaargegevens

Land België

Plaats Brugge

Bewaarplaats Guido Gezellearchief

ID Gezellearchief 10030

Bibliotheekrecord https://brugge.bibliotheek.be/detail/?itemid=|library/v/obbrugge/gezelle|19034
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Inhoud

Tekstsoort naamkaart

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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